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నోడువుదే కణ్ణు కేళువుదే కివి 

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 4, Krishna Leele, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 88 

2. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 365 

3. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 4, Keerthana Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 167  

4. Note: Lyrics given without highlights are as per Ref. 1.  Lyrics given in yellow 

highlights are as per Ref. 2.  The wordings in Ref. 3 are same as in Ref. 2.  And 

these have only 3 stanzas.  

5. Note: Singer has followed lyrics as in Ref. 2.  

6. Note: Ankita is different in these books.  We have considered Ref.1 as 

standard and taken that Ankita for listing.        

 

రాగం: మారవా           తాళం: అట్ట  

 

నోడువుదే కణ్ణు కేళువుదే కివి  

పాడువుదే వదన      || ప || 

 

గాడికార  ర ీవేణ్ణగోపాలన  

కూడి కండాడువ సుఖద సొబగను      || అప || 

 

ఎళదుళసియ వనమాలెయందొప్పు వ  

ఎళెయ గోవళరొడనాడువ  

తళిత తరువిన నెళలల్ల ినల్లవన  

నాళిననాభన ముదుు నగెయ సొబగను      || 1 || 

 

అర - సంజెయొళు కుణివ నవిలంతె నల్లయువ  

మరి - కోగిలెయంతె కూగువన  

ఎరళెయంతె జిగి జిగిదాడువ తంబి  
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శిరవ తగిసిువంతె ఝంకరిసువవన      || 2 || 

 

మొలె ిమల్లగిె జాజి పూమాలెగళ ధరిసి  

చెలెె యరిగె ముడిసువవన  

జలకేళి వనకేళి మొదలాదాట్గళింద  

చెలెగింగళ ముదుు ఫులనియనన      || 3 || 

 

పంగళనూదుత మృగఖగ జాతియ  

సంగడిసుతపు ల్లన  

అంగవ మరెత నూరంగనెయరల్ల బెళ- 

-దంగళొళగె కుణిదాడువ దేవన      || 4 || 

 

మురుకి కుబెయె డంక తిదు రూపియ మాడి  

సెరగ పిడిసికంబన  

కరుణాకర  ర ీప్పరందర విఠ్ ఠల  

శరణాగత రక్షక రమెయరసన      || 5 || 

 

Note: Lyrics given below in yellow highlights are as per Ref. 2.    

 

రాగం: ధనాా సి           తాళం: అట్ట  

 

నోడువుదే కణ్ణు కేళువుదే కివి  

పాడువుదే వదన      || ప || 

 

గాడికార  ర ీవేణ్ణగోపాలన  

కూడి కండాడువ సుఖద సొబగను      || అప || 

 

పంగళలూదుత మృగ పక్షిగళనెె ల ి 

సంగొళిసుతపు ల్లన  

అంగజ జనక గోపాంగనేరొడనె బెళ- 

-దంగళొళగె సుళిదాడ రంగయా న       || 1 || 
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నవిలంతె కుణివ హంసెయంతె నల్లయువ  

మరి కోగిలెయంతె కూగువ  

ఎరళెయ మరియంతె చిగి చిగిదాడువ  

దుంబి ఝంకరిసువందద ఝంకరిపన      || 2 || 

 

మురుడు కుబెయె డంకు తిదు రూపవ మాడి  

సెరగ పిడిసికంబన  

గరుడ గమన గురు ప్పరందర విఠ్లన  

శరణాగత సురధేను రంగయా న      || 3 || 

 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: Sri Purandara Vittala 

Location: NA 

Category: Krishna Leele 

Sub-Category: Krishna, kannu, kivi, venugopala, sukha, tulasi, govu, nage, navilu, 

kogile, mallige, pushpa, kolalu, deva, karuna, sharana, arasa,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA 


